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A szerző előszava

Amikor anyagot gyűjtöttem a Forest Yeo-Thomas életét bemutató könyvemhez, javarészt két róla szóló kötet ismeretanyagaira támaszkodhattam. Az egyik Bruce Marshal műve, a Fehér Nyúl (The White Rabbit) volt, mely először 1952-ben jelent meg. A kötetet kis túlzással akár Forest önéletrajzának is lehetne tekinteni, ám az igazság az, hogy Marshal meglehetősen nehézkes stílusa és igencsak erőltetett hasonlatai miatt nem aratott különösen nagy sikert. A másik könyv, mely sokban segítette munkámat, Mark Seaman A bátrak legbátrabbika (Bravest of the Brave) című műve 1997-ben jelent meg. A szerző nem pusztán Forest személyes iratait tanulmányozta, mely révén sikerült a történet hősét jobban megértenie, hanem még a háború utáni időszakban is nyomon követte a főszereplő életútját. Marshal a Fehér Nyúl című munkájában azonban elmulasztotta mindezt megtenni.

Sajátos módon azonban mindkét mű kissé egyoldalúra sikeredett, mivel a szerzők nem juthattak hozzá a brit kémszervezetek (például az SOE) hivatalos dokumentumaihoz, ami azt jelenti, hogy kizárólag Forest saját feljegyzéseire támaszkodhattak munkájuk során. Forest Yeo-Thomas emlékiratait összefogó kötet pedig, eddig még nem jelent meg. A fent említett könyvek szerzői munkájuk során a történet középpontjában álló alakon túl igyekeztek szóra bírni a Foresthez legközelebb álló személyeket is.

A múlt évtizedben a Brit Nemzeti Levéltár fokozatosan hozzáférhetővé tette az SOE ügyiratait. Ezek közül az angol hírszerző személyi aktái és azok a dokumentumok bizonyultak igazán érdekesnek, amelyek Forest bevetéseiről számoltak be. Segítségükkel, valamint más dokumentumokra támaszkodva minden korábbinál közelebb kerülhettünk ehhez a lenyűgöző férfihoz. A legújabb kutatások során számos dolgot megtudhattunk legközelebbi fegyvertársairól, többek között Henri Peulevéről, továbbá a náci rendszer működéséről és hétköznapjainak titkairól. Nagyon sokat köszönhetünk azoknak a kutatóknak, akik összerendezték és nyilvánosságra hozták az SS tagjainak személyi aktáit. Munkájuknak hála sikerült alaposabban bemutatni azokat a németeket, akiket Forest a feljegyzéseiben csupán futólag említett meg. A legújabb kutatások feltárták Ian Fleming egy mindeddig kiadatlan levelét is, amiből arra lehet következtetni, hogy a híres regényíró közeli kapcsolatban állt Foresttel.

Könyvem nem születhetett volna meg azok nélkül a remek szakemberek nélkül, akik komoly kutatómunkát folytatva feltárták és közkézre adták a második világháború összefüggéseit és titkait. Munkám során nagyban hagyatkoztam Marshal és Seaman munkáira. Az a cél vezérelt, hogy a rendelkezésemre álló forrásokra támaszkodva hűen bemutathassam Forest Yeo-Thomas személyiségét. Természetesen számos olyan titok létezhet még, amelyet mindeddig nem ismerhettünk meg Foresttel vagy a mellette szolgálatot teljesítő férfiakkal és nőkkel kapcsolatban, és ma még senki sem tudhatja, hogy az irattárakból előkerülő dokumentumok milyen új összefüggéseket fognak feltárni a továbbiakban.


Forest Yeo-Thomas, aki bátorságával, karizmatikus egyéniségével és megnyerő modorával nemhiába vált a britek egyik legjobb hírszerzőjévé (Forrás: Getty Images)
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Óvakodj a pontatlan ügynöktől!

Párizs, 1944 márciusa



Shelley, az angolok titkos ügynöke komótosan sétált felfelé a Passy metróállomás lépcsőjén, hogy elérje a Renes-be tartó szerelvényt. Feltétlenül találkozni szeretett volna az egyik összekötőjével, Antoninnal, mielőtt elhagyja a várost. A találkozás azért volt lényeges, mert át akart adni neki egy kódolt üzenetet, továbbá kulcsfontosságú volt, hogy további utasításokkal lássa el. A metróállomás tökéletes találkozóhelynek tűnt. Amióta a németek 1940-ben megszállták Párizst, a nagyvárosból gyakorlatilag eltűntek a gépkocsik, mert a nácik megtiltották, hogy a civilek autót vezessenek. A megszállók a francia főváros lerohanásakor felrobbantották a benzintartalékok nagy részét, a megmaradt kevés üzemanyagra pedig rátették a kezüket. Ennek köszönhetően az egyszerű párizsi polgárok kénytelenek voltak beérni a közlekedés egyéb formáival, mint például a kerékpár, ami a legnépszerűbb közlekedési eszközzé vált a második világháború idején. Aki viszont hosszabb útra készült, és gyorsan szeretett volna célba érni, az a metrót vette igénybe. A németek tisztában voltak azzal, hogy értelmetlen lenne örökre megbénítani Párizst, ezért ügyeltek rá, hogy a metró zavartalanul és viszonylag sűrűn közlekedjen. A peronon szinte talpalatnyi hely sem akadt, és az angol ügynököt azonnal körbevette a kavargó tömeg. Egyszóval a helyszín egyszerűen tökéletesnek bizonyult a palástolt találkozó lebonyolítására.

Shelley szinte fanatikusan ragaszkodott a titoktartáshoz, és szakmai berkekben az is köztudott volt róla, hogy mindig a tökéletességre törekedett. Az ügynök úgy vélte, ezen a helyen nem fenyegeti veszély sem őt, sem pedig a társát. Miközben Franciaországban támogatni próbálta a különféle ellenálló mozgalmakat, arra is ügyelnie kellett, hogy erőfeszítéseik egybeessenek az angolok célkitűzéseivel. A tapasztalt hírszerző kollégáit gyakran bosszantotta különféle kiselőadásaival, mely során igyekezett a fejükbe verni, hogy mennyire alapvető a biztonsági rendszabályok betartása és az abszolút titoktartás. Számos alkalommal előfordult, hogy egy-egy ügynök vakmerősége miatt kis híján az ellenség kezébe került, többen pedig a Gestapo börtöneiben végezték. Sok esetben a németek egész ellenálló csoportokat irtottak ki, pusztán azért, mert egyetlen valaki óvatlannak bizonyult.

Azon a bizonyos tavaszi reggelen, amikor Shelley a metróállomás felé tartott, még csak nem is sejthette, hogy az ellenség már a nyomában jár, és csak percek kérdése, hogy lecsapjanak rá. Pedig az ügynök, mint minden egyes lépését, úgy a Párizsban eltöltendő utolsó napját is tökéletesen megtervezte. Reggel kilenckor lépett ki lakása ajtaján, hogy tizenegykor találkozhasson Antoninnal. Ezt követően az ellenállás egyik fontos tagjának, Pierre Brossolette újságíró a titkárnőivel  Maud Bauerrel és Jacqueline Rameiljel  tervezett közös ebédet. A férfit nemrég letartóztatták, ám szerencsére a németek nem jöttek rá arra, hogy milyen fontos személy került a hálójukba. Shelley ki akarta szabadítani az újságírót, és a mentőakció előkészítése céljából szeretett volna elutazni Rennes-be, ahol Brossolette-t fogva tartották. Ebéd közben akarta megvitatni a hölgyekkel a munkaadójukkal kapcsolatos legújabb értesüléseket. Maud ugyanis, az elfogott újságíró szeretőjének kiadva magát, bejutott a fogolyhoz a börtönbe.

Mivel Shelley a legapróbb részletekig mindent kidolgozott ezzel a nappal kapcsolatban, semmi oka nem volt arra, hogy nyugtalankodjék. Igazából nagyon örült annak, hogy kis időre kikerülhet a párizsi Gestapo sötét és nyomasztó árnyékából, hiszen a nagyvárosban folyamatos veszély fenyegette.

Tehát az angol ügynök nyugodtan lépdelt fölfelé a lépcsőn. A felületes szemlélőnek úgy tűnik majd, hogy csupán véletlenül fut össze Antoninnal. Összekötője azt a parancsot kapta, hogyha minden rendben van, zsebre dugott kézzel sétáljon Shelley felé. Ha viszont a legcsekélyebb mértékben is el kell térniük az eredeti tervektől, akkor a találkozót azonnal lefújják. A plusz izgalomra minden okuk megvolt, ugyanis az elmúlt hetekben többször is követni próbálták a brit hírszerzőt. A lakása ablakán kinéző ügynöknek nem volt nehéz észrevennie a kint ácsorgó, magukat ügyetlenül álcázó németeket. Sajnos kénytelen volt durván kiosztani az egyik összekötőjét, aki nem vette észre, hogy akaratlanul két német kémelhárítót vezetett el a találkozójukra. Shelley éppen ezért mindennél fontosabbnak tartotta, hogy Antonin tisztában legyen a veszélyekkel, és ennek megfelelően cselekedjen.

Az újságárus előtt ácsorogva Shelley úgy tett, mint aki érdeklődve tanulmányozza a kevéske megmaradt hazafias napilapot és magazint. Nagyon is tisztában volt azzal, hogy tizenegy óra már elmúlt, és ennek ellenére Antonin még nem érkezett meg. Shelley igen nagyra értékelte a pontosságot, és rendkívül aggasztó jelnek tekintette, hogy az összekötő késik. Ha bármelyik másik ügynökről lett volna szó, azonnal ejtette volna a találkozót, ám ebben a sorsdöntő pillanatban elbizonytalanodott, és habozni kezdett.

Keresztül sétálva a metróállomáson kis időre megállt, és átgondolta a lehetőségeit. Alapelveit figyelembe véve azonnal el kellett volna menekülnie az állomásról. Csak hát rendkívül fontos értesüléseket akart megosztani Antoninnal, így semmi kedve sem volt ahhoz, hogy már az első nehézség láttán lefújja az akciót. Ezen felül pedig arra készült, hogy több napon át Rennes-ben maradjon, és nem akarta, hogy társai gondos felkészítése nélkül távozzon a városból. Shelley vesztét túlzott magabiztossága okozta. Azóta, hogy először bevetették Franciaországban, a brit hírszerző ugyanis sikert sikerre halmozott. Nem is egy alkalommal csupán elképesztő vakmerőségének köszönhette, hogy sikerült kicseleznie a Gestapót, és lerázni üldözőit. Úgy tűnt, hogy egyszerűen minden sikerül, amire csak vállalkozik. Shelley most sem gondolta volna, hogy elfordult tőle a szerencse. Döntött. Megfordult, és visszasietett a metróállomásra.

A lépcsőn felfelé haladva körülnézett. Antoninnak továbbra sem látta nyomát, ám ennek ellenére határozott léptekkel továbbment a megbeszélt találkozópontjuk, az egyik árusítóbódé felé. Ebben a pillanatban szerelvény érkezett az állomásra. A kinyíló ajtókon kiáramló tömeg még inkább felbátorította az ügynököt. Úgy gondolta, hogy a nagy nyüzsgés az, ami a lehető legjobban álcázza tevékenységét. Még mindig a lépcsőn járt, amikor az újonnan érkezettek közül hirtelen öt férfi vált ki. Az ismeretlenek megragadták az ügynököt, és mire Shelley felocsúdhatott volna a megdöbbenésből, hátracsavart karját már össze is bilincselték. A szerelvény utasai nagy ívben kikerülték a dulakodókat, és úgy tettek, mintha mi sem történt volna. Miközben foglyul ejtői átkutatták az ügynök zsebét, Shelley megpillantotta Antonint is, akit két gestapós fogott közre. A fogoly kénytelen volt belátni, hogy átgondolatlan döntése következtében nyílegyenesen belegyalogolt a csapdába.

Közben a németek tovább zavarták az utasokat, azzal fenyegetőzve, hogy agyonlövik azt, aki megpróbál beavatkozni. A figyelmeztetésre igazából semmi szükség nem volt, hiszen az utazóközönség már pusztán a látványtól is pont eléggé megrémült. A legtöbb párizsi nagyon jól ismerte a Gestapo módszereit, s a járókelők azt látták a legjobbnak, ha gyorsan továbbmennek. Shelley már csak abban reménykedhetett, hogy nem rá vadásztak, hanem csupán egy rutinellenőrzésbe futott bele, és a szigorú bánásmód oka az, hogy a németek meglehetősen komoly biztonsági intézkedéseket vezettek be. Viszont, ha így van, akkor a foglyul ejtői valószínűleg nem tudják, hogy kit halásztak ki a tömegből. A fülig érő szájjal vigyorgó németek hangoskodására odafigyelve azonban gyorsan szertefoszlott minden reménye. A németek pontosan tudták, hogy az került a hálójukba, aki a Gestapo körözői listáinak első helyén szerepelt. A foglyot a kijárat előtt várakozó autóhoz vezették. Shelley komor arccal bámult maga elé, mert tudta, hogy a játszmának ezúttal vége.

Londonban, a hírszerzés főhadiszállásán csak jóval később értesültek Shelley letartóztatásáról. Az első, meg nem erősített hírek rengeteg féligazságot és egyértelmű hazugságot is tartalmaztak. A londoni központban csupán májusra sikerült valami kézzelfoghatót kiszűrni az igencsak megbízhatatlan források beszámolóiból. Az angolok ekkor még nem tudhatták, hogy megkínzott ügynökük egy börtöncella mélyén kuporog és azon gyötrődik, vajon hány nap van még hátra az életéből.

Az első beszámoló arról szólt, hogy Shelley meghalt. Egyes híresztelések szerint március 21-én a németek fogságában megmérgezte magát egy magas, bajszos angol. Az őrök hiába próbálták kimosni a gyomrát, az életmentési kísérlet sikertelen maradt. Bárkiről is szólt ez a pletyka, a brit hírszerzők nem hitték el, hogy a titokzatos elhunyt Shelley lenne. Hihetőnek tartották ugyan, hogy az ügynökük valóban megmérgezte magát a nála lévő ciánkapszulával, amivel valamennyi emberüket felszerelték, ám a németek tökéletesen tisztában voltak a cián hatásával. Eszük ágában sem lett volna kimosni a gyomrát egy olyan valakinek, aki ciántablettát vett be. A hírszerzőknek ezen felül volt még egy érvük. Azzal támasztották alá a kételyüket, hogy Shelley meglehetősen alacsony termetű férfi.

Nemsokára már olyan mendemondák is szárnyra keltek, amelyek még a ciános jelentésnél is meglepőbb módon tértek el a valóságtól. Egy ügynök arról számolt be, hogy Shelley éppen egy Brigitte nevű nővel akart találkozni, amikor lecsaptak rá a németek. Brigitte Friang az ellenállásban jelentős szerepet játszó Clouet des Pesrusches titkárnője volt. Állítólag Shelley és Brigitte találkozója során a németek agyonlőtték a nőt, amikor benyúlt a kézitáskájába, mert azt hitték, hogy a titkárnő a pisztolyát akarja elővenni. A híresztelések szerint a lövöldözésre nem sokkal azelőtt került sor a Passy metróállomáson, hogy Shelley-nek nyoma veszett.

Igazság szerint ez utóbbi jelentésben két igaz történet elemei keveredtek egymással. Brigitte valóban részt vett egy megbeszélésen, és tényleg hasba lőtték a németek. A szerencsétlen asszony azonban nem Shelley-vel, hanem Antoninnal találkozott. Később pedig az a hír kapott szárnyra, hogy Shelley sorsát éppen Brigitte és Antonin trocaderói találkozása pecsételte meg. A megbeszélés alatt négy német vette körül a beszélgető párt. Lelőtték Brigittét, majd átkutatták és kikérdezték Antonint. A férfi súlyosan megsértette a titoktartás szabályait. Olyan dokumentumot tartott magánál, amelynek révén a németek mindent megtudtak a Shelley-vel tervezett találkozóról. A náci kémelhárítók valószínűleg azt sem tudták, hova legyenek örömükben, amikor a véletlen az útjukba sodorta a hírhedt brit ügynököt. Hiszen így már könnyedén csapdába tudták ejteni! Magukkal hurcolták a halálra rémült Antonint a metróállomásra, és arra kényszerítették, hogy mutassa meg azt az embert, akit a világon a legkevésbé akart elárulni.

A hazugságoknál és a rémhíreknél is sokkal rosszabb volt azonban, hogy a hírszerzés központjában nem igazán tudták, hogy milyen feladatra is készült Shelley. A második világháború alatt az ügynökök csak a legnagyobb nehézségek árán tudtak kapcsolatot tartani a főhadiszállásukkal. A németek rengeteg bemérő teherautót használtak Franciaországban, hogy leleplezzék az illegálisan működő, drót nélküli távírók adásait. Nem beszélve arról, hogy még az az adu is a kezükben volt, hogy Párizs uraiként bármikor lekapcsolhatták az egyes városrészek vagy háztömbök elektromos hálózatát. Ezzel az eljárással elszigetelték az ellenséges rádiósokat, hiszen csak azt kellett kivárniuk, hogy az áramszünet miatt mikor szakad félbe az adás, és ebből már könnyen kikövetkeztethették, hogy melyik háztömbben bujkál a rádiós. Ekkor a bemérő autók azonnal ellepték a környéket, és pillanatok alatt megtalálták az ellenséges adót.


A vezeték nélküli rádióadók elrejtése sok problémát okozott a hírszerzőknek (Forrás: CULTIRIS/Lebrecht Authors)
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Az életveszélyes helyzetben minden ügynöktől elvárták, hogy kerülje a fecsegést és csupán rövid üzeneteket küldjön. A hírszerzők pedig igyekeztek minél gyakrabban új helyre költöztetni a rádiókészülékeiket. Mindenki személyre szabott kódrendszert használt, melynek lehetett az is az alapja, hogy az ábécé minden betűje helyett egy másik betűt használtak, de az is, hogy bizonyos változó kódszavakat alkalmaztak. Az ügynököket felkészítették arra, hogy fogságba esve az ellenség megpróbálja hamis információk hazaküldésére kényszeríteni őket. Éppen ezért megtanulták a figyelmeztető jelzések alkalmazásának módszerét, és szándékosan rosszul adtak le bizonyos kulcsszavakat, vagy a szövegbe előre egyeztetett figyelmeztető kifejezéseket csempésztek. Mindezeket figyelembe véve igencsak embert próbáló feladat lett volna életük minden egyes apró részletéről folyamatosan értesíteni a londoni bajtársakat. A hírszerzők angliai főhadiszállásán az esetek többségében nem tudhatták, hogy ügynökeik éppen hol vannak, és mit csinálnak. Pontosan ez volt a helyzet Shelley esetén is. A központ csupán nagyjából sejthette, hogy párizsi ügynökük mire készült.

Az értesüléseik egy része Shelley korábbi titkárnőitől származott. A hölgyek egyike átkutatta a főnöke lakását, miután arról értesült, hogy lelőtték Brigitte-et. Meglepődve tapasztalta, hogy a lakásban nem maradt pénz, amiből a titkárnő arra következtetett, hogy főnöke az összeset magával vitte egy bőröndben Rennes-be, hogy ott legyen mivel megvesztegetnie a megfelelő embereket. Shelley másik titkárnője viszont valakitől rövid, géppel írott üzenetet kapott, mely így szólt: Cheval est a Fresnes, vagyis Cheval Fresnes-ben van. A titkárnők nagyon jól ismerték mind a két nevet. Amikor Shelley-vel leveleztek, akkor Cheval volt a brit ügynök nem hivatalos kódneve. Fresnes pedig nem volt más, mint egy börtön. Mind a mai napig homály fedi, hogy ki küldte az üzenetet, de nem valószínű, hogy a feladó maga Shelley lett volna. Londonban viszont úgy vélték, a pár szavas hír arra utal, hogy az emberük valóban fogságba került és most már legalább sejtették, hogy hol is lehet. Shelley titkárnői abban bíztak, hogy a németek nem jöttek rá, egészen pontosan ki is került a kezükbe. Ha viszont nem tudják, kicsoda Shelley, akkor talán a fogolynak sikerült elkerülnie a Gestapo könyörtelen vallatását.

Rövid időn belül azonban fény derült a szörnyű igazságra. Ugyanis májusban Angliába érkezett a szervezet egyik ügynöke, aki Shelley közeli barátjának számított. Az ügynök elmondta, hogy letartóztatása előtt négy nappal látta a hírszerzőt. Az SOE tisztjei alaposan kihallgatták a Polygone fedőnevű ügynököt, akitől végre pontosan megtudhatták, hogy mi történt Shelley-vel. A londoni kollégákat igencsak elkeserítette a felismerés, hogy ügynöküket ugyanazok a gestapósok fogták el, akik agyonlőtték az angolok másik emberét, Galiene II-t, és ekkor már tudták, hogy nem véletlenül kapták el Shelley-t. Polygone rendkívül ingerülten számolt be barátjáról. Úgy vélte, Shelley meggondolatlanul viselkedett. Polygone szerint semmi értelme sem volt annak, hogy állandóan töltött revolvert tartott magánál, ráadásul volt egy másik gyenge pontja is, mégpedig az, hogy csökönyösen ragaszkodott kedvenc éttermeihez. Polygone azért próbálta valamennyire megnyugtatni is a felbőszült angolokat, és elmondta, hogy Shelley jól odafigyelt a biztonsági előírások betartására, és csupán abban az esetben tartott magánál fontos dokumentumokat, ha mindez elkerülhetetlen volt.

Polygone más kellemetlen eseményekről is beszámolt. Elmondta, hogy a Gestapo átkutatta Shelley lakását. Elég sokan úgy vélték, hogy a németek megtalálták és magukkal vitték a Shelley parancsairól és más fontos iratairól készült mikrofilmeket, sőt még azt a tervezetet is megkaparintották, amelyikkel az angol ügynök kidolgozta, milyen szabotázsakciókat kell elkövetni a megszállók kezére került vasútvonalak ellen. Polygone-t az is aggasztotta, hogy nyoma veszett legkevesebb harminc olyan kódolt táviratnak, melyeket Shelley korábban már elküldött Angliába. Úgy tűnt, senki sem tudja, hogy milyen sorsra jutott ez a fontos dokumentumgyűjtemény. Az ellenállók úgy érezték, hogy a Gestapo már a sarkukban liheg, az eltűnt mikrofilmek miatt pedig rendkívül nyugtalanok voltak.
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